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"ТӚРЕ БІТІГІ" ЕСКЕРТКІШІНДЕГІ РАЙ КАТЕГОРИЯСЫНЫҢ ҚОЛДАНЫЛУЫ  

 

Толстой Ақтипан 

aktipan_t@yahoo.com 

Л.Н. Гумилев атындағы ЕҰУ, Түрктану кафедрасының оқытушысы 

Ғылыми жетекшісі - Н.Г. Шаймердинова 

 

Қазақ тілі кҿне қыпшақ тілінің тікелей мұрагері болып табылатындықтан тіл тарихын 

зерттеуде орта ғасырлық армян жазулы қыпшақ ескерткіштерінің алатын орны ерекше.  

 Армян жазулы қыпшақ ескерткіштері ең алғаш XIXғ. Соңынан бастап жариялана 

бастады. Зерттеу алғаш шетелдік Г.Алишан, Ж.Дени, Э.Трыярский, Э.Шютц [1] т.б. 

ғалымдар  тарапынан қолға алынса, кейін бұрынғы Кеңестер Одағындағының ғалымдары 

И.Абдуллин, Т.И.Грунин, Я.Р.Дашкевич [2], т.б. тарапынан жалғасын тапты. Бұл салада 

отандық ғалымдар А.Н.Гаркавец [3,4], Ғ.Айдаров, C.Құдасов [5] т.б. елеулі үлестері 

баршылық.  

 Проф. А.Н.Гаркавецтің басшылығымен осындай ескерткіштердің бірі 2003 жылы 

«Армян тӛре бітігінің қыпшақ – поляк версиясы және армян-қыпшақ сот ісін жүргізу 

кодексі» Львов, Каменец-Подольский, 1519-1594 жж. деген атаумен жарияланды [6]. 

Жазба ескерткіш кіріспе, зайырлы заңдар жинағы жҽне кҿбінесе іс жүргізу сипатты 

қосымша баптар секілді үш бҿлімнен тұрады. 

Қазіргі кезде "Тҿре бітігі" ескерткішінің тілдік ерекшеліктері зерттеліне бастады. 

Ескерткіш тіліндегі етістіктің лексика-грамматикалық құбылысының ауқымды түpi рай 

категориясының орны ерекше. 

Жалпы түркі тілінде болсын, қазақ тілінде болсын білдіретін мағынасы мен тұлғасына 

қарай рай категориясын бҿлуде ҽр түрлі пікірлер қалыптасты. Қазақ тіл білімінде олардың 

саны тҿрттен он беске дейін барса, туыстас түркі тілдерінде үштен он екіге дейін барады.  

Ең алғаш қазақ тілінде тҿрт рай барлығын ғалым Н.И. Ильминский айтса, қазақ тіл 

білімінің негізін салушы А. Байтұрсынұлы рай тұлғасының он бес түрін атайды [7]. 

Рай категориясын тудыратын жұрнақтардың кейбірі ескі түркі жазба ескерткіштерінде 

ертеден-ақ орын алған. Кҿне түркі Орхон ескерткіштерінің тілін зерттеуші Ғ.Айдаров рай 

категорияларының тҿмендегі жұрнақтарын атап ҿтеді. Бұйрық рай бойынша: а) нҿлдік тұлға 

ай-айт, есід-тыңда. ҽ) II жақ жекеше/кҿпше түрінің сыпайы түpi -ың, -ің, -уң, -үң, -ң. барың-

барыңдар, білің-біліңдер.б) III жақ жекеше/кҿпше, түpi –сун(сұн)-сүн. барсұн- барсын (бара 

берсін); г) болымсыз түpi: алмасұн - алмасын д) күшейткіш тұлға: -ғыл/-гіл. білгіл - біліңдер. 

Қалау рай бойынша:-айын, -ейін, -йын, -йін; - алым, - елім, -лым, -лім. адырылмайын - біз 

бӛлінбейміз. Шартты рай бойынша: -сар –сер  барсар-барса, ерсер-ерсе деп кҿрсетеді [8, 

129б].  

Қалау райлық мағына тікелей сҿйлеуші кҿзқарасына қатысты болады. Tүpкi 

тілдерінде қалау райдың екі аффиксі кҿрсетіледі. -aй ~ -ый жҽне -ғaй. Қалау райдың I жақ 

кҿпше түрі де осы аффикстер арқылы жасалады, айырмашылығы -лы, -лық, -лың, -лым 

қосымшалары жалғанады. Соңғы формаларды түркологтар жақ жҽне рай кҿрсеткіші (Банг 

В.) немесе жақ жҽне түр (число) тұлғалары (Баскаков Н.А., Севортян Э.В.) деп қарайды. 

Түркітануда да бұл формалардың шығу тегі жҿнінде ҽр алуан болжамдар бар. Ғалымдардың 

бір тобы -ай тұлғасын -ғай морфемасының алғашқы дыбысы түсіп қалуы нҽтижесінде пайда 

болған десе (Баскаков Н.А., Рагимов М.Ш., Тумашева Д.Г., Джангидзе В.Т. т.б.), келесі бір 

тобы -ай аффиксін ―жақсыз‖ оптативтің (немесе прекатив) реконструкцияланған 

жалпытүркілік кҿрсеткіші -қaj, -кaj тұлғаларынан жасалған дейді (Дени Ж., Кононов А.Н.). 

Соңғы пікірді жақтаушылар -қaj ~ -кaj тұлғаларының бұйрық, міндеттілік, мүмкіндік, ниет 

мҽндерін жҽне келер шақ мағынасын алғашқыда бipгe (жіктелмей), кейін аражігі ашылып, 

жеке-жеке білдіруіне сүйенеді. Бұлардан да бҿлек, үшінші пікірді Ш. Шукуровтың еңбегінен 

кездестіреміз. 
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Ғалымның ойынша, қалау райдың -a(j) формасы жҽне ―ескі түрік типіне жататын‖  -а 

форманты ауыспалы келер шақ есімшенің -ға кҿрсеткішінің ҿзгеріске ұшырауы нҽтижесінде 

пайда болған (алғам > алам, алғаjым > алайым > алым, алғаjын > алаjын > алаj) [9, 24-27б]. 

 Санамаланған пікірлердің бҽріне ортақ нҽрсе -ай аффиксінің -ғай формантының 

фонетикалық бір кҿрінісі, варианты ретінде түсіндірілуі болып табылады. А.М.Щербак қалау 

рай тұлғасының прототипі деп ҽр түрлі мағыналық реңктермен күрделенген -а формалы 

(жаза, бара типті) субстантивтік-адъективтік қимыл eciмін атайды. Яғни аталған форманың 

дамуы барысында, бip жағынан - модальдық мҽндер күшейсе, екінші жағынан - шақтық 

мағыналар модальдық мҽндерді ығыстырып шығарған  

 Шақтық мағыналардың абсолюттік сипатқа ие болуы -а тұлғалы қимыл есімінің осы 

шақ жҽне ауыспалы осы шақ ретінде қолданылуынан кҿрініс тапты. Мазмұны жағынан 

алғанда қалау рай тұлғалары бұйрық райдың III жағынан басқа рай түрлерінен, 

формаларынан бҿлек тұрады. -ғай/-гей, -қай/-кей тұлғалы қалау райлы баяндауыштар сҿйлем 

мазмұнына қатысты жақ ҽрекетінің орындалу-орындалмауын сҿйлеуші субъектінің 

қалайтын-қаламайтын сезімі тұрғысында білдіреді. Мұнда ic-ҽрекеттің орындалу-

орындалмауына нақты талап-тілек байқалмайды. Кҿбінесе ақыл, кеңес, үміттену т.б. мағына-

мҽнерлерді білдіреді, сондықтан, істің орындалу-орындалмауы субъектінің келешектегі 

ҽрекетінің қорытындысына меңзеледі. Сол себепті қалау райдың бұл түрі зерттеулерде 

пассив қалау рай деп те аталып жүр [10, 69б]. 

 Армян-қыпшақ ескерткіштерінде, соның ішінде «Тҿре бітігі» ескерткіші тіліндегі 

етістіктің ауқымды бҿлігіне -ғай/-гей, -қай/-кей тұлғалары жалғанған. Мұндағы аталмыш 

аффикстер қалау райында ғана емес, сондай-ақ, мазмұны жағынан бұйрық жҽне шарттылық 

мағынасында қолданылады.  

 Жоғарыда айтылғандай қазақ тілінде-ғай/-гей тұлғасы қалау рай білдіреді. Жалпы -

ғай/-гей тұлғасының ежелгі қолданысы – шақ мҽнін беру. Орхон-Енисей жазбаларында 

сирек, бірақ қалау, тілек мҽнінде келер шақ жасайтын тұлға ретінде қолданылған. 

 Зерттеліп отырған ескерткіш тілінде  -ғай/-гей тұлғасының бұйрық рай мағынасын 

білдіруі: här biri kendi erkin tïygay da esinä tutkay χannїŋ arzani biyiklikin (14к., 91б) - ... әр 

адам ӛз еркін тыйсын және хан абыройының артықшылығын есінде тұтсын (14 бап, 669б), 

... tek ol χul kendi yalγïz erkli bolgay (16к., 92б) - тек сол құлдың жалғыз ӛзі ғана ерікті 

болсын (16 бап, 670б),  

      Жоғарыдағы сҿйлемдерде бұйрық райдың III жақ етістіктің түбіріне бірден 

жалғанады. Етістік түбіріне жалғанған -ғай/-гей, -қай/-кей кҿрсеткіштері сондай-ақ III 

жақтың -лар кҿптік жалғауын қабылдаған: töräsi bilä könülgäylär (39к., 107б) - тӛресімен 

әділ қаралсын (39 бап, 676б), ...kelišlärni yïygaylar da anїŋkibik kelišlärdän yїχövnü yasagaylar 

(103к., 147б) – келісімімен түсімді жинасын және сол сияқты түсімдерге шіркеу салсын 

(103бап, 692б). Ал болымсыз түрде -ма/-ме қосымшасынан кейін жалғанып, бұйрық райдың 

тек жекеше түрінде III жақта қолданылған: tas bolmagay (41к., 110б) - жоғалмасын (41 бап, 

677б), χaršï bolmagay aytїlgan išlärga (104к., 149б) – айтылған қаулыларға ӛз еркімен ештеме 

қоспасын (104 бап, 693б); 

 Сондай-ақ ескерткіш тілінде тұйық етістікке -ғай/-гей, -қай/-кей қосымшасы тікелей 

жалғанып, одан кейін -лар кҿптік жалғауы қосылып бұйрық рай III жақта қолданылуы 

кездеседі: χoyup anïŋ üsnä közät ǆaht bilä baχmaχkaylar da közätkäylar (104к., 148б) – оның 

үстіне күзет қойып, қырағылықпен қарап күзетсін (104бап, 693б); 

 -ғай/-гей, -қай/-кей аффикстері ескерткіш тілінде шарттылық мағына білдіреді. 

Мҽтінде тек III жақта қолданылады. Мысалы: oγul atasïn-anasïn tövgäy yaman yüräktän (19к., 

94б) - бала атасын анасын арам ниетпен ұрса,.. (19 бап, 671б), ...yaman sözlär bilä uyaltkay 

(22к., 97б) - жаман сӛздермен масқараласа (22 бап, 671б), tuvärïn yebergäy özgänїŋ baχčasїna 

(35к., 103б) - басқаның бақшасына малын жіберсе (35 бап, 674б); 

 Аралас құрмалас сҿйлем ішінде бірнеше мҽрте қайталанатын -ғай/-гей, -қай/-кей 

кҿрсеткіштері ашық рай, шартты рай, қалау рай жҽне бұйрық рай мағынасын береді. 

Мысалы: Egär ki χulnuŋ köŋlü bolsa, ki χalgay biyi χatїna, ki klämägäy ketmägä, anї biyi keräk 
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saχlagay χatunu bilä, oγlanlarї bїlä, da algay ol χulnї, da bargay yїχovgä, da tanїχlatkay kišilärgä, 

da anїŋ üsnä taniχliχ bitik algay da aytkay,.. (16к., 92б) - Егер бидің жанында қалуға құлдың 

ықыласы болса және кеткісі келмесе, онда би оны қатынымен, балаларымен қалдыруы 

керек және ол құлды шіркеуге алып барсын да оны кісілерге куәландырып, содан кейін ол 

туралы жазбаша куәлік алсын да айтсын:..(16бап, 670б), 

Етістік түбіріне –ма/-ме қосымшасынан кейін -ғай/-гей, -қай/-кей аффикстері 

жалғанып шартты райдың III жақ болымсыз түрінде қолданылады. Мысалы: bolmagay 

sїndїrganda (39к., 107б) - сындырғанда болмаса (39 бап, 676б), kimniŋ anїŋkibik atї bar ki 

saχlamagay da ol anїŋki atnї ketärmägäy (33к., 102б) -сондай аты барға ондай атты ұстамау 

керек десе, бірақ ол аттан құтылмаса (33 бап, 674б); 

Ескерткіш тілінде етістік түбіріне шарттылық мҽндегі -ғай/-гей, -қай/-кей 

тұлғаларынан кейін -лар кҿптік жалғауы жалғана алады. Мысалы: egär ki kimesa yašïrïn aχča 

ya fli χaχkay da anї sezgäylär (104к., 148б) – егер де кім жасырын ақша немесе теңге соқса 

және оны сезіп қойса (104 бап, 693б); anїŋkibik ögüzni öldürgäylar da etin satkaylar da ol 

aχcanї yarlїlarga ülaškäylär (26к., 99б) - ондай ӛгізді ӛлтіреді де, етін сатып, сол ақшаны 

жарлыларға үлестіреді (26 бап, 672б),  

Қазіргі қазақ тілінде -қы//-кі тұлғалы етістіктердің кҿмекші етістіктермен тіркесіп 

келуі арқылы да қалау, тілек мҽні беріледі: - Сол біреудің үйіне дҽл бүгін барғым келмей тұр. 

Қалау райдың бұл түрі таза етістік түбірден емес, қимыл есім тұлғасынан жасалған. Оның 

бұлай жасалуы ертеден келе жатқан құбылыс екенін М.Томанов М.Қашқари сҿздігі 

материалдары негізінде дҽлелдейді [11, 106б]. ―Барғым келеді‖ тұлғасының қалау рай 

мҽнінде тұрақталуын семантикалық жіктелумен де байланыстыруға болады. Яғни, етістік 

қимыл есім тұлғасында дербес қолданылудан қалып, кҿмекші етістікпен қана  айтылатын 

болған. Мұндай тіркесте жақ жалғауы тек қимыл есімге жалғанады. Ҿйткені, бұл тіркес 

құрамындағы қимыл есімі ic-ҽрекет иесін білдіретін сҿзбен изафеттік (тҽуелділік) қатынаста 

болады.  

Қалау райдың модальдық мҽні шартты рай формалы негізгі етістіктің кҿмекші 

етістіктермен жҽне ―игі еді‖ тіркесімен күрделеніп келуі арқылы да беріледі. М.Томанов 

шартты рай тұлғаларының тарихи негізі қимыл есімдеріне -сағ//-сақ формасының 

жалғануында жатқандығын, кейін бұл форма -cap кейпінде кездескенін, оған жақ 

жалғауларының жалғануы тек -р дыбысының түсуінен кейін болғанын айтады. Шартты 

райдың қалау мҽнін бepyi осы соңғы формаға байланысты екендігін тарихи фактілер 

негізінде дҽлелдейді [11, 108б]. 

Жоғарыда аталған тіркес "Тҿре бітігі" ескерткішінде де қолданылады. – giy-/gïy, -kïy/-

kiy аффикстері негізгі жҽне кҿмекші етістіктерге жалғанып, edi кҿмекші етістігімен тіркес 

құрап шарттық мағына береді. Мысалы: pastuχnuŋ yaman kütmaχїndan yoluχkїy edi egär 

yoluχmaganїna kütičiniŋ dä ziyan bolgїy edi (102к., 146б) – егер малшының жаман қарағанынан 

немесе күтушінің жоқ кезінде шығын болса (102бап, 692б), nemä bilä atmaχtan naχїs etkiy edi 

ya öldürgiy edi, ziyanin tölämäχ keräk (102к., 146б) – бір нәрсе лақтырып мертіктірсе немесе 

ӛлтірсе зиянын тӛлеу керек (102бап, 692б); 

Шарттылықтың тағы бір түрі edi esä (қазақ тілінде «болса» деген мағынаны береді) 

тіркесі. Мысалы: aslam berip edi esä (40к., 108б) - белгілі бір пайыз берсе (40 бап, 676б); 

kristan edi esä (27к., 100б) - христиан болса (27 бап, 673б); 

 Сҿйлемде негізгі етістікке кҿсемше қосымшасы жалғанып edi esä тіркесі келген. 

Сондай-ақ кҿмекші етістікке -kay аффиксінің жалғануымен edi тіркесі бірігіп шартты мағына 

береді. Мысалы: satïχ etkay edi (107к., 152б) – сатылуы орын алса (107 бап, 695б); 

Шартты райдың негізгі -са/-се тұлғасы V-VIII ғасыр ескерткіштерінде (Орхон-Енисей 

жазбаларында) -сар/-сер түрінде ұшырасады. Ол йергеру барсар, түрк будун, ӛлтечісен. 

М.Томанов былай дейді: – ―Бұл тұлғаның қазіргі тілдегі осындай тұлғадан бір 

айырмашылығы – тҽуелдік жалғауларды қабылдамағаны. Қай жақта айтылғаны 

постпозициялық қолданыстағы жіктеу есімдіктері арқылы берілген. Кҿне түркілік –сар 

аффиксі кейінгі дҽуірлерге қатысты жазбалар тілінде соңғы –р-сіз кездеседі‖. М.Қашқари 
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сҿздігінде, «Аттухватузада» тек қана -са. Бұған қарағанда, шартты рай тұлғасы жіктік 

жалғауларының қосылуы оның құрамынан -р элементі түсіп қалғаннан кейін ғана болса 

керек. Контекстік қолданылуына қарай бірде шартты, бірде істің істелуіне тиіс уақыт, 

мезгілін білдіріп отырған. Кҿне түркілік -сар аффиксінің –р элементі түсіп қалу кезеңін дҽл 

айту қиын. Орта ғасыр жазбаларында тек қана –са күйінде кездессе, V-VIII ғасыр 

ескерткіштерінде тек қана -сар болып кездеседі.  

Орта ғасыр ескерткіштер қатарына жататын армян-қыпшақ ескерткіші тілінде шартты 

райдың –сар тұлғасы кездеспейді. Алайда -са/-се тұлғасы қолданылады. -са тұлғасы дара 

жҽне туынды етістікке жалғанып қолданылады. Мысалы: ögüz tiri χalsa satїlmaχ keräk (28к., 

100б) - тірі қалған ӛгізді (ӛгіз тірі қалса) сату керек (28бап, 673б), ögüzü kimesäni ursa da ol 

urmaχtan kiši ölsä (26к., 99б) - ӛгізі кімді сүзсе, ол кісі сол сүзгеннен ӛлсе (26бап, 672б); 

 Етістікке -са тұлғасының тікелей жалғануы жҽне етістікке ҿткен шақ тұлғалы esä яғни 

болса кҿмекші етістігінің келуі арқылы да шарттылық мҽн береді. Қазақ тілінде жедел ҿткен 

шақтың (түскен болса) мҽнін берер еді. kečä tüšti esä (30к., 101б) - түнде түссе (30 бап, 

673б),yalγïz satun algan esä (6к, 92б) - ӛзін ғана сатып алса (6бап, 670б); 

Шартты райдың -са тұлғасы күрделі етістікке жалғанып та қолданылған. Мысалы: krisdan χul 

satun alsa (6к., 92б) - христиан құлды сатып алса (6 бап 670б), a egär ol kiši yebergän naχïš 

bolsa (11к., 82б) - егер онда жіберген кісі мертіксе  (11бап, 668б); 

 Шартты райдың -са қосымшасынан кейін III жақ кҿптік -лар қосымшасы қолданылып 

жасалған мысалдар: оγullar birdirsalar törägä da (21к, 97б) - тӛреге балалар дәлелдесе (21 

бап, 671б), egär χaysї biylär tamγa tutsalar (104к, 149б) – егер билердің кейбіреуі тамға 

жинаса (104 бап, 693б), Egär ol yїχovnї burungi yerinä yasama bolmasalar (103к, 147б) – Егер 

ол шіркеуді бұрынғы жеріне салуға болмаса (103 бап, 692б); 

Алайда  армян жазулы қыпшақ ескерткіші тілін зерттеген С. Құдасов «Дана Хикар 

сҿзінің тілі» атты монографиялық еңбегінде етістіктерді зерттей отыра: «Ескерткіш тіліндегі 

рай категориясы қазіргі түркі тілдеріндегідей етістіктің шақ, жақ категорияларымен 

байланысты болып келеді. Олар тҿрт түрлі  - ашық рай, бұйрық рай, шартты рай, қалау рай 

жҽне тұлғалық кҿрсеткіштері жағынан бірдей емес. Ашық райдың арнайы қосымшасы 

болмағанымен шақ формалары бар. Ал басқаларына рай формаларын туғызатын қосымшалар 

тҽн болып келеді» дейді.  

 «Дана Хикар» тіліндегі етістіктің бұйрық рай категориясының I жақ жекеше түрі -

іиім қосымшасы арқылы жасалса, бұйрық райдың II жағы  мынадай формаларда келеді:  

 а) қосымшасыз түбір тұлғада. Мысалы, кҿр кҿзуң біла /57, 29/  ―кҿзіңмен кҿр‖,   

 ҽ) –гін, -қын қосымшаларымен: тергагін  /58, 22/ ―тергегін , тексергін‖, 

 б) –іңіз: ҿлтіңіз де кесіңіз /61, 27/ ―ҽкеліңіз де (басын кесіңіз)‖; 

Бұйрық райдың үш жақ кҿрсеткіші –сін түрінде бір-ақ  рет кездеседі: джаһт етсін /62, 27/. 

«Дана Хикар» тіліндегі шартты райдың жұрнағы  -са/-сә түрінде келіп етістіктің 

болымды , болымсыз түрлеріне қосылып жалғанады жҽне жіктік жалғауын қабылдайды. 

Кейде егер жалғаулығымен келетін жері де бар. Мысалы;  егар сыңарың хасталанса /57, 27/ 

―егер жолдасың ауырса ‖. 

«Дана хикар сҿзінде» қалау райдың тұлғалық кҿрсеткіштері –ғай, -қай, -гай, -кай түрінде 

келеді.  

 Қорыта айтқанда: Армян-қыпшақ ескерткіштерінде райдың барлық түрі қолданылады. 

Дегенмен «Тҿре бітігі» ескерткіші тілінде басқа райларға қарағанда ең кҿп қолданылған 

райлар – бұйрық жҽне шартты рай болып отыр. XVI ғасырда негізінен қалау райдың  -ғай, -

гәй аффикстері басқа рай түрлерінің (бұйрық, шарт) жасалуына негіз болған. –giy-/gïy, -kïy/-

kiy аффикстері негізгі жҽне кҿмекші етістіктерге жалғанып, edi кҿмекші етістігімен тіркес 

құрап шарттық мағына бергені анықталды. Шартты райды жасауда -са//-сә тұлғаларының 

белсенділігі жоғары болғандығы жҽне ескерткіш тілінде -са//-сә тұлғаларынан кейін кҿптік 

жалғау жалғанғандығы анықталды.  
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